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1.1 	 Algemeen

Type Gamingtoetsenbord

Technologie switches Mechanical (Kailh BOX Red, Kailh BOX Brown,  
Kailh BOX White)

Verlichting RGB

Aanpasbare verlichting üü

Lichteecten üü

Max. polling rate 1.000 Hz

Gaming modus üü

Blok 3-Blok indeling

Intern geheugen voor gameprofielen üü

Capaciteit van het intern geheugen 64 kB

Afneembare kabel üü

Gewicht zonder kabel 1.056 g

Gewicht incl. kabel 1.014 g

Afmetingen (L x B x H 450,2 x 164,5 x 38,4 mm

Ondersteunde besturingssystemen Windows

1.2 	Eigenschappen toetsen

Multimediatoetsen 3

Macrotoetsen 1

Functietoetsen met voorgeprogrammeerde 
multimedia-acties üü

N-Key Rollover ondersteuning üü

Pijltoetsen zijn verwisselbaar met de  
WASD-toetsen üü

Actuatiekracht 45 ± 10 g (Kailh BOX Red, Kailh BOX Brown) 
45 ± 15 g (Kailh BOX White)

Switch Lineair (Kailh BOX Red) 
Tactiel (Kailh BOX Brown, Kailh BOX White)

Afstand tot actuatiepunt 1,8 mm

Levensduur van de toetsen Min. 80 miljoen aanslagen

1.  Specificaties
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1.  Specificaties

1.3 	Kabel en aansluitingen

Aansluiting USB-C

Gevlochten kabel üü

Kabellengte 180 cm

Vergulde USB-stekker üü

1.4 	Eigenschappen software

Gamingsoftware üü

Individueel configureerbare toetsfuncties üü

Aantal profielen 20

1.5 	Inhoud verpakking

 SKILLER SGK60

 PBT keycapset

 USB kabel (180 cm)

 Handleiding
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2.  Installatie

Download de gaming-software voor de SKILLER SGK60 van de Sharkoon-website op „http://www.sharkoon.
com“ www.sharkoon.com. Pak het ZIP-bestand uit in de gewenste map en dubbelklik op het SKILLER_SGK60 
pictogram“ om de installatie te beginnen. 

Volg de instructies van de installatiewizard en klik vervolgens op “Voltooien“ om de installatie af te ronden. Het 
SKILLER SGK60 symbool verschijnt dan in de desktop. De software is nu geïnstalleerd. 

Om de gaming-software te starten dubbelklik je op het SKILLER SGK60 -symbool in de desktop. Let op: de  
gaming-software is voortdurend actief op de achtergrond terwijl de computer aanstaat. Alleen zo kan het volle-
dige scala aan functies van de SKILLER SGK60 worden benut. Het SKILLER SGK60 -symbool wordt weergegeven 
op de Windows-taakbalk als de gaming-software actief is.

3.  Installatie van de software
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4.  Overzicht
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4.1 	Gameprofiel instellen
Het vervolgkeuzemenu linksboven in het scherm kan worden gebruikt om te wisselen tussen profielen die zijn 
ingesteld. Als je op het plus symbool klikt, creëer je een nieuw profiel. De invoer van de naam voor het profiel 
in het invoerveld wordt bevestigd door op het „Rename“-pictogram naast het invoerveld te klikken. Het zal nu 
worden weergegeven in het vervolgkeuzemenu. Het geselecteerde profiel wordt verwijderd door op het prullen-
bakpictogram onder het invoerveld te klikken.

Toetsenbordprofielen kunnen ook worden geëxporteerd door op het pictogram aan de rechterkant onder het 
invoerveld te klikken. Ze kunnen worden geïmporteerd door op het pictogram aan de linkerkant te klikken. Er 
kunnen maximaal 20 profielen worden opgeslagen.

4.  Overzicht
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4.2 	Lichteffecten instellen voor de toetsen (Key Panel)
Het gewenste lichteffect met een enkele kleur of meerdere kleuren kan worden ingesteld met het vervolgkeuze-
menu „Lighting Effect“. Met de optie „Customize“ kun je je eigen kleur toewijzen aan elke afzonderlijke toets.

De lichtsterkte van het geselecteerde lichteffect kan worden aangepast met de schuifknop „Brightness“. In 
„Color Preview“ kan een kleur worden geselecteerd voor de weergave van het toetsenbord. Een specifieke 
kleurtoon kan ook worden geselecteerd in de RGB-kleurenkiezer, rechts van „Color Preview“. Als een kleur van 
tevoren is geselecteerd in „Color Preview“, wordt dit aangegeven in de RGB-kleurenkiezer.

4.  Overzicht
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Er zijn in totaal 16 verschillende lichteffecten om uit te kiezen. Het lichteffect kan een enkele kleurtoon krijgen 
door een gekleurd vakje te selecteren in de „Color Preview”. Als je een lichteffect met verschillende kleuren wilt, 
kun je het vak met allerlei kleuren helemaal rechts onderaan selecteren. Daaronder in „Color Preview“ kan de 
gewenste kleur ook worden ingevoerd met RGB-waarden. Een specifieke kleurtoon kan ook in de RGB-kleuren-
kiezer worden geselecteerd.

Specifieke toetsen kunnen ook worden gemarkeerd met andere kleuren voor verschillende speltypen. Als het 
lichteffect „Customize“ is geselecteerd, kan een bepaald speltype (MMORPG, FPS, etc.) worden geselecteerd 
in het vervolgkeuzemenu onder het „Lighting Effect“-vervolgkeuzemenu. De meest gebruikte toetsen van het re-
spectievelijke speltype worden nu uitgelicht op het scherm, terwijl de rest van het toetsenbord onverlicht blijft. 
Een onverlichte toets kan indien gewenst ook worden gemarkeerd met een kleur.

Rechts van de „Color Preview“ is ook een RGB-kleurenkiezer die kan worden gebruikt om een specifieke kleur 
voor de verlichting te kiezen. De kleur kan worden toegewezen aan een specifiek lichteffect, of als het lichteffect 
„Customize“ wordt geselecteerd, kan de kleur worden toegewezen aan geselecteerde afzonderlijke toetsen.

Met de schuifknop „Brightness“ pas je de intensi-
teit van de kleuren en effecten aan. Als je de schuif-
knop naar links beweegt, wordt het minder sterk. 
Beweeg je de schuifknop naar rechts, dan verhoog 
je de intensiteit. 

4.  Overzicht
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4.3	 Lichteffecten instellen voor Edge Light 
Als de optie „Edge Light“ is geselecteerd bij de „Lighting Effect“-knop, kan de verlichting aan de achterkant van 
het toetsenbord worden ingesteld.

De lichteffecten voor de Edge Light kunnen worden geselecteerd met het vervolgkeuzemenu „Lighting Effect“. 
Als je een van de tien lichteffecten selecteert, wordt het weergegeven op de Edge Light. Een gewenste kleur 
kan worden geselecteerd in „Color Preview“. Het geselecteerde lichteffect wordt dan niet weergegeven met 
verschillende kleuren, maar in één kleur. Een specifieke kleurtoon kan ook worden geselecteerd in de RGB-kleu-
renkiezer rechts van de „Color Preview“. Zolang er nog geen specifieke kleur is geselecteerd, wordt het geselec-
teerde lichteffect weergegeven in verschillende kleuren.

4.  Overzicht

De intensiteit van het weergegeven lichteffect kan 
worden geregeld met de schuifknop „Brightness“.

Er zijn in totaal tien verschillende lichteffecten om 
uit te kiezen voor Edge Light, aan de achterkant van 
het toetsenbord.

De snelheid van het lichteffect kan in drie stappen 
worden ingesteld met de schuifknop „Frequency“. 
Als de schuifknop naar links wordt verplaatst, wordt 
het effect langzamer weergegeven. Als de schuif-
knop naar rechts wordt verplaatst, wordt het sneller 
weergegeven.
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4.4	 Toetsen toewijzen 
Via de knop „Key Assignment“ kun je verschillende functies voor het hoofdtoetsenpaneel instellen. Aan de toets- 
en kun je bijvoorbeeld muis- of multimediafuncties toewijzen. Als je dit wilt doen, druk je op een toets op het 
verlichte toetsenbord en selecteer je een dergelijke functie in het vervolgkeuzemenu. De gemaakte instellingen 
kunnen worden opgeslagen met het diskettepictogram aan de rechterkant. 

De Windows-toets en de SKILLER-functietoets kunnen niet worden gebruikt voor deze gepersonaliseerde toets- 
functies.

4.  Overzicht
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Sommige toewijzingen van toetsen hebben ook extra invoervelden waarmee je de gewenste functie nog ver-
der kunt specificeren. Voor „Assign Shortcut“ kun je bijvoorbeeld uit vijf toetsen kiezen en deze toewijzen aan 
een andere toets naar keuze op je toetsenbord. Onder „Please press a key“ kan een gewenste toets worden 
ingevoerd in het invoerveld rechts naast het plusteken. De SKILLER- en Windows-toetsen kunnen niet opnieuw 
worden toegewezen aan een nieuwe functie.

Toetsen waaraan al nieuwe functies zijn toegewezen, worden aangegeven met een blauwe rand in het geïllustre-
erde toetsenbord. Als je een van deze toetsen selecteert en er een nieuwe functie aan toewijst, wordt de eerder 
toegewezen functie automatisch overschreven. 

Om een toets te herstellen naar zijn oorspronkelijke functie, selecteer je eerst de gewenste toets op het  
geïllustreerde toetsenbord. Als voor deze toets „Default Function“ is geselecteerd, wordt de toets gereset en 
wordt de blauwe rand niet meer weergegeven.

4.  Overzicht
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Door op de „Macro Manager“-knop onder de „Key Assignment“-knop te drukken, open je de Macro Manager-in-
stellingen. Voordat macro-instellingen hier kunnen worden opgenomen, moet een macro eerst worden aange-
maakt. Met de pictogrammen in de werkbalk onder het invoerveld kan de macro worden bevestigd en kunnen 
nog meer macro‘s worden geïmporteerd en geëxporteerd, of bestaande macro‘s kunnen worden verwijderd of 
bewerkt.

5.  Macromanager

Als je op het pictogram aan de linkerkant klikt, onder 
het invoerveld, kun je macro‘s importeren vanaf een 
geselecteerde locatie. Als je op het pictogram aan 
de rechterkant klikt, kun je macro‘s exporteren naar 
een gewenste opslaglocatie.

Je creëert een nieuwe macro als je op het plus-
symbool klikt. Aan de macro kan een naam worden 
toegewezen door deze in te vullen in het invoerveld 
boven de werkbalk. Door op het „Rename“-symbol 
rechts van het plussymbool te klikken, wordt deze 
naam gebruikt voor de geselecteerde macro. 



14

5.1	 Macro‘s bewerken 
Dit venster wordt weergegeven

n   als de allereerste macro wordt aangemaakt;

n   als alle bestaande macro‘s zijn verwijderd en een nieuwe eerste macro is aangemaakt;

n   als de macro-opname is beëindigd en het maximumaantal van 390 macro-acties is bereikt of overschreden.

LET OP: Dit bericht wordt niet weergegeven tijdens de macro-opname als het maximumaantal van 390 acties 
wordt overschreden!

5.  Macromanager
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De ingevoerde macrocommando‘s worden weergegeven in vier kolommen in de vorm van pictogrammen en de 
ingevoerde tekens. Je kunt ook zien dat elke toetsaanslag en muisklik twee keer wordt opgenomen: als het in-
drukken en als het loslaten van een toets of knop. De vierde kolom geeft de duur van de invoer weer.

Als je in het „REC“-vakje klikt, verschijnt er een vinkje en wordt elke invoer opgenomen, zowel in als buiten de 
software. De invoer wordt op categorie gesorteerd tussen toetsaanslagen en muisknopklikken. De correspon-
derende symbolen zie je in de eerste kolom. De gekozen toets of muisknop verschijnt in de tweede kolom. De 
vertraging van de toetsaanslag of het indrukken van de muisknop wordt ook opgenomen. Dit wordt weergegeven 
in de rechterkolom van het macro-invoervenster. De vertraging van de toetsaanslag of muisklik wordt aangege-
ven in milliseconden. Klik in het vakje „STOP“ om de opname te beëindigen.

De vertragingen kunnen ook worden ingesteld en bewerkt na de macro-opname. Als je vertragingen wilt instel-
len, moet je eerst op „STOP“ klikken, als je dat nog niet gedaan hebt, om de macro-opname te onderbreken. Als 
je nu een vinkje plaatst in het vakje „Ms“, kan de gewenste vertraging in milliseconden worden ingesteld. Alle 
macro-acties die nu worden ingevoerd, zullen nu worden ingesteld in de geselecteerde macro met deze vertra-
ging. Na de opname kan een afzonderlijke vertraging in de vierde kolom worden aangepast als je erop klikt.

5.  Macromanager
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Als je dubbelklikt op een macro-actie, kun je hem bewerken. De geselecteerde invoer wordt nu gemarkeerd met 
blauw en er verschijnt een venster met vier opties. Als in dit venster een optie wordt geselecteerd, wordt een 
ander venster geopend met extra instellingen voor de geselecteerde macro-actie. Hier vind je onder andere 
afspeelvertragingen. 

5.  Macromanager
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Zowel de toetsenbordtoets als de muisknop heeft dezelfde selectie-opties. De actie van de invoer kan bijvoor-
beeld volledig worden gewijzigd of de vertraging kan worden verwijderd. Met de optie „Insert Mouse Event“ 
kun je de muisknoppen aan voor- en achterkant instellen als macro-acties. De linker, rechter en middelste muis-
knoppen kunnen ook worden ingesteld als macro-acties. Met de optie „Ignore Delay“ kunnen macro-acties zon-
der vertraging worden opgenomen. Met „Before Recording“ worden deze macro-acties voor de geselecteerde 
macro-actie opgenomen. Als de optie „Record“ is geselecteerd, worden de macro-acties met een vertraging 
ingevoegd.

5.  Macromanager
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5.  Macromanager

De geselecteerde macro-actie kan worden verplaatst in de opname met de pijlknoppen rechts onderaan in de 
macromanager. Je moet de macro-actie eerst selecteren en erop klikken. Met de knoppen met de pijlsymbolen 
kan hij nu naar boven en naar beneden worden verplaatst. De tweede en derde pijlknoppen verplaatsen de 
macro-actie naar boven en naar beneden. De derde en vierde pijlen verplaatsen de macro-actie helemaal naar 
boven of helemaal naar beneden. 
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Rechts bovenaan in het venster vind je het instellingenpictogram 
waarmee je onder andere de firmwareversie kunt controleren of 
een andere taal kunt kiezen.

De taal kan via een vervolgkeuzemenu worden gewijzigd. Als je 
dit opent nadat je de instellingen hebt geopend, kan de gewenste 
taal voor de software worden geselecteerd.

6.  Instellingen
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Afvoeren van uw oude product:								      

Uw product is ontworpen en geproduceerd uit hogekwaliteitsmaterialen en -componenten die kunnen worden 
gerecycled en hergebruikt. 

Wanneer dit symbool van een afvalcontainer met een kruis erdoor op het apparaat wordt afgebeeld, 
betekent dit dat het product onder de Europese richtlijn 2012/19/EU valt. 

Informeert u zich over de lokale bestemmingen voor het gescheiden inzamelen van elektrische en elektronische 
producten. 

Handelt u naar de lokale regelgeving en gooit u uw oude apparaten niet bij het huisafval. Het correct afvoeren 
van uw oude producten helpt mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te voor-
komen.	

Voor het potentiële verlies van data, speciaal na oneigenlijk gebruik, accepteert Sharkoon geen aansprakelijk-
heid.

Alle genoemde productnamen en omschrijvingen zijn trademarks en/of geregistreerde trademarks van de res-
pectievelijke fabrikant en zijn als beschermd geaccepteerd.

Als onderdeel van het beleid van Sharkoon aangaande productverbetering kunnen de specificaties en design 
wijzigen zonder vooraankondiging. De specificaties kunnen per land verschillen. 

De wettelijke rechten van de downloadbare software behoren aan de respectievelijke fabrikant. Bekijk voor 
gebruik de gebruikersvoorwaarden van de fabrikant.

Alle rechten voorbehouden speciaal (ook in uittreksel) voor vertaling, herdruk, reproductie of kopiëren met an-
dere technische middelen. Overtredingen leiden tot vervolging voor schadevergoeding. Alle rechten zijn voorbe-
houden met nadruk op patenten of goedkeuringen. Leveringsmogelijkheden en andere technische modificaties 
voorbehouden. 		

Sharkoon Technologies GmbH
Grüninger Weg 48
35415 Pohlheim
Germany�

© Sharkoon Technologies 2022

Wettelijke vermelding


